
bereits berichtet. Ich habe nunmehr mit der Aufstellung des 
Textes begonnen und hoffe diese Arbeit-so rasch'durchführen 
zu können.. daB Herr Prof.. Reverle in den ýýmmPrfm'4 aýý 
SacUommentar'dazu. niederschrciben kann. Gelingt dies, so i, e . es mgg. iicn sein, aie Ausgabe nocti in diesem Jahr druckfertig 
vorzulegen. -- Cmlýr ti'nlri%i. r *1 rm i"nh - k: -v%n ea Thr, ýn milrrl i nh ý"ý�ý .. TL__ r. +.. aaa v. ý-==-vua "cý+. v, . -"9 "ºrcuaa vý . a. uaivu +uvt5ll' . LL ý10.1G' 11111" XLIre X Entscheidungrdee; Sprache der Ausgabe (lateinisch oder deutsch)- 

- ýfsi. Y. r r. - I i4 WI ýi y-r»ýýr-- 1Ii. Y. . ý- WI ný.,.. eý. ýý- . aýýý-1---- -ý - .. 
a. GVUU ua1LL 1J1J. lr4utiG1ZG11ý ua 1%, u uau tsýýyat'AV ueauentispreenena 
aufzustellen habe'und durch eine-frühe EntschFiduný eine ev. ' 
sprachliche Umarbeitung des' Apparats überflüssig trürde. Meinen 
eigenen 5tandpun. kt - zu der Frage habe ich in der Besprechung, ' 

. der Aus abe ten Gregor von Tours von Krusch (Zs. d. Sav. Stift. 
-'62, -1942) S. 44 Anm. 22 dargelegt. Aber es ist ganz selbst- - 
verständlich, ' daß ich mich Ihrer Entscheidung füge und, gegebe- 
nenfalls. Apparat und Einleitung so gut lateinisczh abfassen 
werue, wie icn es vermag. 
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Mit den besten Grüßen und Empfehlungen bin ich 

- 'Ihr ganz erbeben 
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